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God. X. ŠIBENIK, subota 18. travnja 1914. Broj 929

Progonstva sudaca 
u Šibeniku.

Zadnjim našim člankom; mi smo vlast 
upozorili pa ^očajno stanje, u kojem .se 
nalazi sudac uopće,, a u Šibeniku napose; 
mi-smo toj^vlasti, 5 dali Jasno razumjeli, da 
sejo dalje ne može, trpiti, nego smo ju 
svje&pnlii ida ’popravi jsvo.je pogrješke i 
nepravde nanesene pojedinirnAsucitna i da 
sv^ivaveć jedanput s o,vim .nesretnim si
stemom' proganjanja •,i. preteriranja ; i narov-, 
ČitoJmor spomenuh, , da , ćemo > započeti 
ustati .protif.ovpm širemu čim vidimoj da 
opa ne* misli učinitRjkraj svemu, ovome.
Sada, kada vidimo», d^onaj;-naš članak 
nije u ;nič.em.u pomogao.;kad 1 .vidimo,, da 
se, neke teške i krvave nepravde neće da 
saniraju, nego naprotiv, .d^ostćde sve pri 
starome, a u nečemu d^paSe da se kreće; 
i na gore, mi viš.e ne smijemo šutitimj 
s^da otkupljujemo ovim/zadatu riječ pak 
ćemo redom .iznijeti sva progonstva ! pre? 
teriranja,kojima susuci ovdje izvrgnuti, 
i prikazati Jasno svakome, što znači 
sudačka ^nezavisnost < Dalmaciji«-J^š; jed- 
nomi, ćemp .napomenuti, da ne radimoiz 
objesti niti iz mržnje proti ičijim osobama, 
već jedino iz ^dubokog uvjerenja, da je 
naša’, nezavisnost teško ugrožena i da smo 
skoro kasno ustali na njezinu ' obranu. &

i volje kao veliki Nietsche, kao Carlyle, 
Emersonn, Taine i Renan. On je apostol 
kulta volje i energije, rapresentant radi
kalnog i aristokratskog individualizma. Kod 
Strindberga ne nalazimo one doslijednosti 
u demonskom herojizmu. koju nalazimo 
kod Hölderlina, Nietschea i drugih; Höl
derlin je klonuo pomračena uma u čežnji 
za starim grčkim ličarima, Nietsche je pao 
kao Julijan Apostata u borbi za stare bo
gove. Strindberg se je pokazao nevjernim 
starim bogovima, te se je bacio u krilo 
misticizma i religijoznog okultizma.

(Slijedi),

i. Sada prejazimo,;na samu stvar ipb- 
čimdmocsa < ( । ।

Progonstvima c. k. suca P. D. | j

Svima šu nama ' jbš živo
dogodjaji i. manifestacije u novembru 1912.; 
o tome ćemo samo ii kratko spomenuti, 
da je o'nim • manifestacijama prisustvovah 
osim Talijani Čitav Šibenik bez razlike 
Stranaka, veliki1 brojraznih gra- 
na TŽuzćv onih' sa poglavarstva, a izmedju 
|lh'l'mribglh bio je i č. k. kuđać P. D. 
činovnik u devetom'razredu* čina. Pogla
varstvo je orie mdhlfestacijb dozvolilo; 
pustilh Je, da še Lhai "trgu sv. Jakova diže 
tri govora,' a prisutni komesar nije našao 
za sh’bldrio, da postupa u tom momentu 
pfbti govornicima niti- uopće proti’ ikbme 
đru'gomel Pustio je dapače, da povorka 
prodje čitavom „Širokom ulicom", a ure- 
advati »je počeo tek na „Poljani" Jitd.'baš 
u ^nomehtu, kad je Dr. Krstelj već bio 

pozvag svijet, da še mirno razidje. Toj 
dakle i takvoj manifestaciji prisustvovao 
je ijC. ki sudac/kD., a ponovno ćemo 
spomenuti, nije bip, jedini, od činovnika 
dapače niti Jedan od rijetkih, jer ih je 
bio jako velik broj. To je bilo dosta, da 
ga njegovi stare,šine uzmu za veleizdajnika.
Već time, Što je prisustvovao onim mani
festacijama, počinio težak zločin, on je 
pao u .nemilost i on mora radi tog svoga 
strasnog-, revoluciicnarnog djela da još
dandanas nosi' posljedice, koje ćemo od
mah malo niže navesti. Prije ćemo špo- 
m.enuri još i to, da proti njemu nije ni- 
kada bila povedena nikakva istraga: nP tTVUMJMHz se). 
disciplinarna, ni redovita sudska istraga,
‘dapače1, da mu nije bio imputiran nikada 
0(3 nikoga kakav poklik uopće, a pogo- 
tovo. ne kakav poklik zakonom zabranjen; 
jnislimo, Ž Ja~“o^’(om uopće nije bilo p^' 
ilsmene prijaj, nego kao što se to uvijek, 
•u ^vakovim Jnakinacijama policije i po-j 
Ijgla/arstva dogadja, da su ga prijavili sav 
mj usmeno, a kašnje su sa strane sudal 
p&Iay.arstva i vojničke vlasti potekla pl* 
smena izvješća ha razna ministarstva.

zf , Za onoga, &o Je prijavio, ne zša 
^itko. Sutradan u jgtro nakon manifestacije 
Bozvao je Đ; k sebi ondašnji predsjednik 
svog suda a sadašnji dvorski savjetnik i 
jpredsjednik suda u Splitu Mario Silobrčić 
I te mu \javio, da on\ D. premda sudac 
^istražitelj, neće voditi istragu proti osum- 
mjenicima zbog manifestacije, a da dotle 
uoS nije ni bio službeno najavljen taj prp- 
ces. Dakle se je preko noći doznalo ^a 
’sve, koji su tu prisutni bili.^kao i to, da 
su neki zbog toga prijavljeni^ da će na 
zahtjev državnog odvjetmštvajJ^MlHjn^ 
biti ' povede'iTa istraga. Osim toga pogla* 
varstvo je privatno istraživalo, ne bi II ^6 
doznalp o djelatnosti c. k. suca D. u toj 
Bnanjfe^jiciji*»<rti^ra’i!mo doznalo’ ie
I Prigodom dolaska Dra. Trumbića i Dra. 
jDrinkovića iz Zadra bio je D. lažno o- 
Jkrivljen, da je prisustvovao tajnoj nekoj 
•sjednici u „Sokolu" i o tome su bili 
povedeni izvldi, koji su i opet ostali 
niječni. ..Ovim, tim dogadjajima u Šibeniku 
bili su poslati brzojavi „Zeitu" u Beč i 
„Polaer Tagblattu" u Pulj ističući, kako 
su tim manifestacijama prisustvovali c. k.
sudac istražitelj D.. i neki drugi sudbeni 
činovnici. Čija imena nijesu bila spomenuta. 

^ojnički su krugovi izvjestili o svenTirmi-j 
©stars^o rata, a ovo,: onda ministarstva 
pravde 'pak sa svim tim ne biva upućena 
nikakva Otraga proti D. To je i razumljivog 
©ni su zn^i, št.o je u stvari pak .ako poj 
jedu istragu bili su sigurni, da će se, do* 
kazati, kako SD.- nije, počinio nikakav rjj 
prekršaj, a kafnoli prestupak ili zločin u 
žato su, volili, dđ; to ne vide nigdje u ni» 
kakvom zapisniku ^pisano crno na bielu. 
Oni su ga odmah zabilježili u „crnu knjigu"

njima nije ništa više trebalo r- on^Je 
Sudjelovao — dost^t-to^io—tečHTT on će 
to platiti, i“-

Mladji.

Rumunjska i Trojni savez.
Rumunjska je bila jako uporište troj

nog saveza a napose Austrije, za prova- 
djanje njihovih osnova na Balkanu. Kad su 
ujedinjene balkanske vojske velikim pod
vizima kroz par dana srušili jednu evrop
sku državu i stajale pred vratima Carigrada, 
Rumunjska je kao sredstvo „drugoga" o- 
tvoreno istupila da eventualno spriječi dalj
nje uspjehe.

Dobro se sjećamo onih pohoda rat
nog ministra i šefa generalnog stožera u 
Bukurešt. Rumunjska je stajala podpuno uz 
Austriju i izgledala njena predstraža na Bal
kanu.

Ali nagli skokovi i nagle promjene 
nigdje nijesu tako lake kao u politici, to je 
dapače sinonim diplomacije. Par sedmica 
nakon energičnog istupa Rumunjske proti 
Bugarskoj, tadanjoj saveznici Srbije, vidimo 
je ^jc^oružanom snagom ide uporedo Sr- 
blje, proti kojoj je Austriji bila spravna da 
i ratuje. Od prijateljice Austrije pretvorila 
se je Rumunjska nenadno u protivnicu nje
zinih interesa. Od tada nastaje sve čvršće 
zbližavanje izmedju Beograda i Bukurešta, 
Iz početka se to objašnjuje nuždom radi 
očuvanja bukureštskog ugovora, a malo 
kasnije ističu i zajednički nacijonalni inte
resi ovih dviju država, koji i u skoroj bu
dućnosti moraju da se riješe, Rumunji se 
najednom počinju javno interesovati za pri
like svojih suplemenika u monarhiji, ovo je 
je naivažnija tema rumunjskog novinstva, 
interpelacije u istom duhu česte su u bu- 
kureštskom parlamentu, dok napokon raz- 

položenju rumunjskog javnog mnijenja nije 
dala jakog izražaja skupština „Kulturne lige" 
pred malo vremena. Tu se otvoreno i ja
vno naglasilo da,je Austrija najveći nepri
jatelj rumunjskog naroda, sa kojim treba 
prije ili poslije obračunati. „Neue Freie 
Presse" pitala je tada, očito inspirirana, je 
li dakle ovim Rumunjska sasvim prekinula 
sa trojnim savezom i otišla u trojni spo
razum. Došlo je i pitanje zaruka sina pri
jestolonasljednika sa kćeri ruskog cara, nji
hov put i doček u Petrogradu, a to je sve 
to više potvrdjivalo pitanje bečkog lista i 
bojazan bečkih krugova.

Rumunjska n novom balkanskom sa
vezu bila bi veoma opasan protivnik za 
monarkiju. Formacija takvog saveza bio bi 
siguran i nedvojben znak skorog rata, ko
jemu je teško predvidjeti posljedice ali bi 
bez sumnje proizveo velike promjene na 
geografskoj karti Evrope.

Treba dakle Rumunjsku opet predo- 
biti. Austrijska diplomacija to ne može, jer 
je njezin upliv u Bukureštu posve pao i 
kao posrednik javlja se car Vilim. Njemački 
car Vilim nalazi se na Krfu, gdje je aran
žirao dogovore ša Venizelosom, a sada se 
sprema za Bukurešt Cara Vilima vežu rod
binske veze za rumunjskom dinastijom, a 
kao čovjeku pripisuju mu neki i državničke 
sposobnosti; i u berlinskim krugovima na
daju se uspjehu careve akcije.

Sumnjamo hoće li ipak car uspjeti; 
možda će mu to poći za rukom kod osobe 
vladareve, ali kod njegove vlade bojimo se. 
U nacijonalnim državama javno je mnijenje 
jaki i najveći faktor u odredjivanju pravca 
izvanjske politike i na kojega se vlade mo
raju apsolutno oslanjati, ako^ hoće da se 
Održe. U ovom se smislu izjavio pred malo 
vremena i kg^j Kar^U kad, je rekao jednom 
noviriaru7*đa on nije za rat, ali da ratove 
danas vode narodi

Mora se dakle sumnjati u uspjeh VI- 
limove akcije, a mi suviše njezin neuspjeh 
moramo i žeiitt Hoće li Rumunjska biti uz 
trojni savez ili trojni sporazum to je za nas 
Južne Slavene zamašno pitanje, o kojemu 
ovisi u dobrom dijelu i realizovanje naših 
nacijonalnih težnja.

Predplatite se =
• na „Hrvatsku Rieč“ I

Evropa je stvorila Albaniju, kao faktor 
reda i pacifikacije na Balkanu, a to je 
kao i do sada kamen smutnje, nereda i 
nemira. Nemiri H nezadovoljstvo u zemlji 
ustanak u Epiru, neprestani sporovi Izmedju 
raznih plemenskih poglavica, nesuglasice 
izmedju Princa Wieda i Essad paše to je 
Oznaka nove države.

Prinz Wied' Žurio se u Albaniju’ da 
uvede i kultivira svoje nove podanike i 
uvede red, ali sjaj krune* nije 1 ne može 
da doprinese promjeni starih navada onih 
gorštaka, niti da spriječi nove nremire kao 
one u Epiru. Pregovaro je s Epircima ali 
sve bez uspjeha; oni ga ne priznaju svojim 
vladarom i proglasuju Epir autonomnim. 
Ne ostaje dakle nego silom dovest ih u 
granice države, stvorene na londonskoj 
reuniji. Treba voditi rat, ali za to nema 
organizovane vojske; treba i vojskovodje, 
a tu opet velika poteškoća. Essad paša 
hoće zapovjedništvo vojske, a to isto traži 
i sam princ, jer njegov ratni ministar ob
zirom na interese države i nove dinastije 
nije baš zgodan za tako mjesto. Princa 
Wieda pri prvom nastupu na prijestolje 
stiže nevolja za nevoljom.

U narodu, koji nema ni najelemen- 
tarnije pojmove o pravnom poretku, nema 
nikakvog oslona. Vladar ove čudne zemlje 
ima kud i kamo više pouzdanja u ratne 
brodove Italije i Austrije koji stoje pred 
Dračom, nego u svoj kabinet, vlastitu tje
lesnu stražu i svoje podanike. Prama 
zadnjim vijestima izgleda, da je princ odlu
čio da se stavi na čelo svoje vojske i 
upokori Epir. Škakljiv pošao. Teško će 
biti pokoriti vojnički organizovane bun
tovnike i kako se kaže, od grčkih oficira

Idemo u susret novim smutnjama 
kojima je najviši uzročnik dva naša država; 
koja je za stvorenje Albanije cijele mje
sece stotine hiljada vojske držala pod o- 
ružjem. Radi tobožnjih svojih interesa stvo
rila je nove komplikacije u kojima ona, 
kao uvijek. Izvlači i izvući će tanji kraj. 
Njezin upliv tamo pada s dana na dan, 
a Istiskava ga u prvom redu njezina sa
veznica Italija. Albaniju je stvorila proti 
Srbiji, dakle proti našim općim nacijonal
nim interesima, i tim povećala proti sebi 
još više i onako veliko neraspoloženje, a

Strindberg o ženama.
, Piše draV1. ’ :

Prije nego 11 predjem na samu ie'niu,1 
mislfm, dć^e bi bilo šgorega, kada bih; 
dvije tri Pekao o Augustu Strindbergii, tim j 
Više, štb sam pdtpiih'd' uvjeren, da je ve
ćem dijelu Čitatelja „Hrvatske Riječi" po-i 
svema ‘nepoznat, i ako ne' jiHpada samoj 
ŠVedskom narodu po svojoj Veličini i že- 
nijalnostl nego Čitavom svijetu.

Pišati 'biografiju Augusta Štflndberga 
'nije ni Haj manje teško,1 jer'nam je’ on o 
sebi i svojoj čudnoj psihi’sve išflnski iz-j 

^hio Tu švojim djelima. Nema valjda u< či
tavoj1 svjetskoj literaturi' jednoga pisca, 'čija 
■bi djela 'bila tako1 usko skopčana sa ži
votom jpisca kao što su Strindbergova. 
'Strindberg ’iznosi u svojim spisima sve, 
-bezobzirne o svojoj razrlvenoj i raskidanoj; 
duši, te njegova djela ne sačinjavaju u 
sebi hišta drugo, nego samo jednu Veliku, 
bezobzirnu i iskrenu ispovijest. U njima 
lupa ^nemilosrdno po sebi i po cijeloj o- 
kolini, koja1 ga je malne uništila; u njima 
odire sa( sebe bez milosrdja kožu, te po
kazuje Čitateljima krvave rane na sebi.

. Život (A'ugušta Strindberga je Jedna 
odisejada duha, koji s.e nikako ne da 
smiriti, jer ne spada u nikakav kalup. 
Rodi še god. 1849 u Stdckholmu od oca 
gradjanina, a majke služavke. Već za rana 
izgubi mater, te mu se otac' po drugi put 

oženi. Mačeha mp je bila doista vrlo zlo
česta žena, neprestano se je svadjala 
s mužem, i. .tako, se Slrind.b’erg već za rane 
mladosti nije mogao uvjeriti b sreći obi-’ 
telj;«' Već odr, 10 godina poče pohadjatl 
gimnaziju;.’no na gimnaziji ne ostade dugo 
•radi svoje Živahnoatl Roditelji ga dadoše 
na privatno ^čepje i kao plivališta svrši 
gimnazijalne nauke. Iza toga podje na 
sveučilište »u Upsalu, no i , tu- ne ostade 
nego samo dvije godine. Iz početka mu 
je išlo dosta dobro, jer je bio namješten 
kao učitelj ...kod jedne bogate grofovske 
obitelji; To ’mjesto izgubi na vrlo čudan 
način. Dijete, koje mu je bilo povjereno, 
posvadi se sa slugom. U toj svadji stane 
Strindberg braniti slugu, a napadati po
vjereno . mu dijete. Ponašanje Strindberga 
pije se ni najmanje.svidjelo grofu, te mu 
otkaže. Od toga časa unaprijed poče Strind- 
berg stradati, ali uza sve to ne zapusti 
započetih nauka. Svršetkom druge godine 
prijavi se za ispit iz kemije, na kojemu 
slavno projpade. „Bijasmo sami, ja i pro
fesor" — priča Strindberg o tom ispitu 
— „a oko nas se je* čplo samo zujanje 
i zdrijkanje mušica, Najedanput će lupnuti 
profesor Šakom o sto, te će se na me 
otkresti: „Barem da ste bilo s kakovom 
gluposti uništili ovd dosadno i monotono 
zujanje mušica. Selite i nemojte mi više 
doći pred oči". Strindberg ostavi sveuči
lište, te ode u pučke učitelje, tpa zatim u 
glumce, knjižničare! 1 novinare. ..Neko je 
vrijeme bio telegrafistom i putnikom po 
svijetu. 1872 napisa' dramu „Mašter Olof", 
a malo iza toga „Rdda Rumnet".

Ovim bezobzirnim djelima svali na 
se buru ogorčenja i napadaja, te morađe 
seliti iz domovine. I sada je boravio u 
Francuskoj, Italiji, Njemačkoj i Švajcarskoj, 
dok se napokon nije smirio u tihom šved
skom gradiću Luntu, gdje je pred tri go
dine i umro. Za života svoga oženio se 
do tri puta i svaki je put bio u braku 
nesretan. To je bez sumnje mnogo dopri
nijelo njegovim doista čudnim mislima o 
ženama u opće.

Strindbergova su djela u prvom redu 
autobiografična. Ističu se vanrednom ori
ginalnošću, izrazitom individualnošću i bez
obzirnim stilom. Bezobzirnom i iskrenošću 
iznosi u njima najtamnije porive svoje 
abnormalne psihe. Vanrednom gorčinom 1 
neopisivim sarkaznom navaljuje na svijet 
i na društva. Društvo mu je zadalo bez 
broj rana, društvo mu je dalo žalac u 
srce. On je ponio toj Žalac sobom u svijet 
i samo tim žalcem pisao je svoja besmr
tna djela. Sav teški i mučni rad Augusta 
Strindberga nije ništa drugo nego jedna 
veličajna, gigantska i bezobzirna borba za 
osl.obodjenje njegove duše.

Prva epoha u literarnom radu Strind
berga je pobijanje i borba protiv socija
lizma; Zatim se baci sa svim žarom na 
učenje prirodnih znanosti. I u tom radu 
je mnogim rezultatima zadužio znanost. Naj
više se je bavio kemijom, ali motiv, koji 
ga je nekom divljom požudom na to 
istraživanje gonio, bio je samo tašti 
i silni" ponos, da dokaže profesoru, koji 
ga je na ispitima bacio, da je ipak tale- 
nat. Iz 6v‘^kue duševne situacije nikla su 

djela kao, gospodja „Julija", „Otac“ i 
druga. Naskoro je kod Strindberga slije
dila reakcija. Metafizične sanje za malo 
da ga ne odvedoše u samostan. „Infemo* 
je živ odsjev tog duševnog procesa. Sav 
svoj golemi jad slio je u taj roman, koji 
se čita nekom čudnom grozom. U svakom 
se poglavlju vidi neka sumornost duše, 
neka vanredno sklonost mistici i traženju 
nekog drugog duševnog života, gdje bi 
duh bez okova konvencijonalnosti mogao 
raspojasan živjeti dostojnijim životom. U 
„Internu" počimlje negacija prijašnjega po
nosa i javlja se nov period duševnog 
razvoja.

U engleskog mistika Svedenborga i 
u dogmatičnog religiji uzajmljuje on tek 
simbole. U drami „U Damask" prikazuje 
Strindberg vrlo ganutljivo svoje muke, 
patnje i sumnje. U svim dalnjim njegovim 
djelima nalazimo jednu raskomadanu dušu, 
koja poput novoplatoničara traži utjehu 
i mir u carstvu ideja. To se osjeća i u 
njegovoj grandioznoj historičnoj tragediji 
„Gustav Adolf".

To su tek neznatni pobirci i fragmenti 
iz velikog životnog rada Augusta Strind
berga. ? Nije moguće, da se u nekoliko ri
ječi prikaže jedna takva* literarna pojava, 
koja je tako snažno djelovala na razvoj 
moderne literature. Strindberg je dao po
sebno obilježje modernoj literaturi. I kod 
nas se je Strindberga dotakao Lunaček u 
svojim „Aktovkama", gdje hoće da na 
neku ruku polemiŠe s njime, dokazujući, 
da smo mi muškarci dužnici žena, i da 
žene nijesu vječne dužnice naše.

Strindberg je već davno u modL 
Nije trebao da čeka smrt, da postane 
popularnim kao drugi velikani. Njegove 
se knjige čitaju radi skrajne priginalnosti, 
jer je prefin psiholog i prefin pisac. Nje
gov stil ima nešto fluidna, sjajna« a isto
dobno nešto zagonetna i misterijozna, nje
gov je stil kao stvoren za rapidnost mo
derne nervozne misli. Sve je kod njega 
kratko, zbijeno, lapidarno, a opet puno 
lirike najvišeg refleksivnog entuzijazma i 
tragičnog doživljaja, uzvišene čistoće i to
like intimnosti, da sva njegova djela ne 
djeluju drugojače nego kao fragmenti iz 
autobiografskog romana. Sa svojim snbjek- 
tivizmom natkrilio je Montaignes, sv. Augu- 
stina i Rousseau-a. Njegova djela nijesu 
ništa drugo nego analitičan roman naj
modernijeg, najnedoslijednijeg intelekta, o- 
samljenog, tragičnog, sa svim bolnim za
nosima misli. Strindberg je štovatelj energije 



da ništa dobila nije. Pitanje je samo hoće 
li jednom i to čudo njezine diplomacije, 
iz vlastite ili Čije druge Inicijative, biti 
oružje proti njoj — proti svome roditelju. 
Jedan odlični naš stari političar rekao je 
pred malo dan: „Bog Austrija nije mogao 
kazniti teže, nego što ja je poslao da stvara 
Albanija^.

Interes monarhije i dinastije u su« 
glasju s težnjama Južnih Slavena.

Pred koji dan bečki list »Die neue 
Zeitung* koji nije toliko poznat i raširen, 
đonio jednu veliku i karakterističnu istinu. 
Pod ovim naslovom piše spomenuti list u 
glavnom ovo:

»Najvažnije naše nastojanje mora da 
ide najprije za tim kako da se uredi naš 
odnoŠaj s balkanskim državama, u prvom 
redu sa Srbijom, s kojom moramo naći 
svakako neki modus vivendi, ako nećemo 
da Srbija pomoću Rusije postane za 
našu monarhiju drugi Pijemont. Ne va
rajmo se 1 Srbija prasi s velikim interesom 
dogodjaje u Hrvatskoj, Slavoniji i Dal
maciji i ravna se prema tome. Ć m veće 
je u Hrvatskoj nezadovoljstvo s cjelom 
državom, tim veće nade ima Srbija u o- 
stvarenju svojih aspiracija na Adriju.

Zatim se govori o mag r k ra str - 
kama, koje da sve bez raži kc teže z 
potpunim ocijepIjeBjera od monarhije. U 
Ugarskoj su simpatije za Austriju pale na 
ništa, a magjarska se opozicija pogadja 
s Rusijom i Francuskom. Spominje se 
eskspropriadjoa; zakon i pogibelj koja 
odatle prijeti .austrijskom Primorju a na
pose Trstu od Magjara.“

Nijesu ovo osamljeni glasovi u nje
mačkoj štampi Austrije, čitali smo ih i 
slušali više puta. Čudnovato je samo kako 
stanoviti bečki krugovi ostaju na sve ovo 
slijepi i gluhi ili ako štogod vide ili ra
zumiju onda to nastoje ukloniti sasvim 
lošim, a za njih same pogibeljnim srestvi- 
ma. Proganjanje i ušuikavanje otvorenog 
glasa neodvisne štampe, veleizdajnički pro- 1 
cesi, tamnice, komesarijati poticajni režim 
najgore vrsti, sve su to srestva koje imaju 
sasvim protivne rezultate.

Prirodne težnje kulturnog naroda, koji 
je dao ljudi i evropskoj kulturi, ne dadu 
se ugušiti ovako, već ih se jača i sve 
više im se i daje onaj oblik, kakav prije 
ili poslije moraju dobiti nacijonaine ideje 
svakog naroda. Svak zna što mi mislimo 
i koji nam je dlj. f

•Svejedno kam' je hoće li jednom i 
u Austriji doći do spoznaje svega ovoga; 
ostajemo ravnodušni na sve ove glasove, 
kako bismo s nepovjerenjem gledah i na 
sama fakta. Naša nacionalna duša puna 
je gorčine i ona se je počela sve to ja
čom snagom ispoljavati i sve to jasnije i 
vidnije pokazuje formu svojih ciljeva.

Ako niko drugi barem Austrija mogla 
je iz vlastite historije mnogo i mnogo 
naučiti. Vjekovno i postepeno oduzimanje 
najelementarnjih prava čovjeka i naroda, 
progoni i žrtve ne dadu se izbrisati ni- 
kakvim poboljšanjima. Italija je tome naj- 
bolji primjer.

Američki Hrvati,
Naš iseljenik Ivo Marinović iz Du

brovnika poslao je splitskoj »Zastavi“ za- 
himiv dopis, koji iiusiruje prilike naših 
zemljaka preko Oceana a ujedno je umje- 
stan prigovor svima nama.

Glavna hrvatska organizacija u Ame
rici je »hrvatski savez* koji ima plemenitu 
i patriotsku zadaću, da podupire novčano, 
a do potrebe i drugim sredstvima kulturnu 
i političku borbu svpje d imovine. »Hrvat
ski Savez“ imao bi da bude jaka potpora 
naše borbe kao što je »savez Iraca“ naj
bolji oslpn irskim rodoljubima u ustrajnim 
pregnućima za autonomiju Irske.

Hrvati američki pokazali su u više 
navrata shvaćanje za domovinske prilike 
i u teškim časovima materijalno nam pri
skočili u pomoć. Za Rauchovih i Toma- 
šićevih izbora, pa za Jukićeva atentata na 

| hiljade dolara dolazilo je iz Amer ke.a da 
1 »družbu .Čjrilaf, _i ne f N š

JUšeijenici nijesu se zaustavi neg' pp | 
slali i jednog Čovjeka, koj je rev-Ler' i 

■ pokazao jakost njihovog patriotizma u 
| izjavio da je on tek prvi izmedju stoti (A 
Ikoji su «pravni da žrtvuju svoje živote.

Dojčić je najbolji raprezentat rodoljubnog 
osjećaja američkih emigranata.

A kako smo se mi sve držat pranja 
našim suplementoima koji i u rudokopima 
i teškoj borbi za svoju egsistenciju ova- 
kom požrtvovnomu sjećaju se rod je ne 
grude?

Samo u slučajevima nužde obraćali 
smo se na njih, a da naše novinstvo ni
kada nije posvetilo osobite pažnje njiho
vim odnošajima. Ovo je ubivalo u njima 
volju i stvaralo razočaranje o čemu smo 
se sami par puta uvjerili iz njihovih pri
vatnih pisama.

Tek u zadnje doba počelo se je i 
kod nas nešto življe interesirati za to pi
tanje i shvaćati golemu korist koju bi 
nama mogla dati organizovana hrvatska 
kolonija u Americi.

Ali ipak ovi ljudi prepušteni sami 
sebi s malim brojem inteligencije nljeiu 
nikada zaboravili ove krajeve, dapače su 
prije od nas shvatili što bi mogli da budu 
svojoj domovini.

Mi se divimo ovoj njihovoj ustraj
nosti kao što priznajemo i poteškoće orga- 
nizovanja naše, na žalost neosviješćene, 
mase koja seli tamo. Ogromni dio naših 
iseljenika nema razvijene nacijonaine svijesti 
i u todjem svijetu tudje mu je hrvatsko ime.

Dopisnik .Zastave* baš na to upo- 
zoruje i kaže Što bi tek onda .Hrvatski 
Savez" bio, kad bi svi naši Iseljenici bili 
isvijesni svog narodnog imena i nacijonaine 
dužnosti, prigovara punim pravom amo 
nama i pita: Šta rade vaši učitelji i popovi. 
Što c mladina. Za kulturni i nacijonalni nl- 
veau ovih masa moramo se zbilja svi ml 
zamisliti, a oni koji su svojim zvanjem i 
položajem najbliži njima, u njima žive i tu 
su radi njih moraju se zacrveniti.

Žal ost no je samo Što nas na ovo amo 
mora upozoriti čovjek iz tugjine, premda 
mi imamo pred očima tu tužnu sliku, a o- 
sobito na izborima, gdje je nemoral i ko
rupcija pokvarenih elemenata, žalibože veo
ma Iako pristupačna nižim neukim sloje
vima, ali naglašujemo ne njihovom kriv
njom. Prosvijetlimo i nacijonalizujmo naše 
mase l borba će nam za narodne ideale, pa 
makar i dulja biti Ipak osigurana.

POLITIČKE VlESTi.
Pitanje srpske luke.

Londonska reunija zagarantovala je 
Srbiji izlaz na Jadransko more, ali to pi
tanje nije još nikada stupilo u fazu reali- 
zdvanja. Ni sama Srbija nije baš mnogo 
nastojala oko toga, jedno obzirom na po
teškoće prometa kroz gorsku I poludivlju 
Albaniju, a drago* jer je po ugovora 
& Grčkom dobila svoju luku Solunu I 
otvorila put svojoj trgovini. Sadnje ovo 
pitanje opet iznešeno na tapet i to sa 
strane Italije. Trgovačka" komora u Milanu 
obratila se je na talijansku vladu, da 
požuri ostvarenje srpske luke, i da' ona 
preuzme inicijativu, jer bez oživo tvoren ja 
ove odluke londonske reunije, talijanska 
trgovina i industrija ne mogu računati na 
uspjeh na Balkanu.

Škole Komenskoga pred upravnim 
sudištem.

Našoj javnosti poznato je dovoljno 
pitanje škola Komensky u Beču, koje imaju 
svrhu da odgajaju u materinskom jeziku 
djecu tolikih stotina hiljada tamošnjih Če
ha. Bečka općina odredila je da se te 
škole zatvore iz higijenskih razloga. Ova 
je odluka u svoje doba izazvala veliku 
buru negodovanja u Češkoj javnosti, a 
i cijela štampa monarhije opširno se je 
bavila o^vim pitanjem. Namjesništvo pa 
ministarstvo unutarnjih poslova ukinuli su 
odredbu bečkog magistrata, ali Škole su 
ipak ostale zatvorene Stvar ie konačno 
došla pred upravno sudište I ovo je ove 
sedmice odbilo pritužbu općine t, j. uki
nuto njezinu odluku. Uza sve te u kru
govima bečkog magistrata izjavljuju .a će 
Škole i nadalje ostati zatvorene. Dakle 
pd milijuna Čeha u Beču ne smije ni 
svopnj^Jastitim novcejn, da uzdržava škole 
za.' '/svoju djecu I

Uskrsne svečanosti na Kosovu.

N» osvećenom Kosovu proslavit će 
se ove godine Uskrs i obnoviti srpske 
tradicije; U historijskoj crkvi Oračanici oba
vit će ^ve crkvene svečanosti i dijeliti 
orič te na/vdu. Na Kosovo je otputovao d 
prijestolonasljednik Aleksandar,

Kandidatura Valerijana Pribičevlća.

Za ispražnjeni mandat u Vrglnmostu 
ponudili su izbornici jednoglasno kandi
daturu Valerljanu Priblčeviću. Po glaso
vima koji st>Žu biće taj izbor velebna na
rodna manifestacija. Mora se naime znati 
da je Vrginrnost bio centrom tako zvane 
Rauchove veleizdaje, i da su najodlučniji 
optuženici bili dobrim dijetom iz toga ko

tara. Sada oni hoće i svojim zastupnikom 
čovjeka koji je pojedno s njima stradao.

Koliko je ova kandidatura orimijena 
simpatično u svim borbenim redovima hr
vatskim i srpskim. Izgleda da je neraspo
loženje prama njoj »gore*, pa makar je 
to kandidatura koalicije. Valenjan Pribiče- 
vić je čovjek, velike energije, rijetke spreme 
i jakog karaktera koji ne prigiblje Iako 
šija, a tolik je na žalost u koaliciji pre
malo, pa je razumljivo nerazpoloženje vla- 
dajuć'h krugova. Sva naša neodvisna i 
slobodoumna javnost pozdravit će izbor 
Valerijana Pribičevića, jer će u njemu vi
djeti i nadu odlučnije i nepopustljivije 
borbe koalicije.

Rat Izmedju Meksika i Sjedinjenih 
država.

Ima već nekoliko mjeseca da je Me
ksiko pozorište groznih i krvavih dogodjaja 
koji će kao epilog imali kako izgleda i rat 
sa Sjedinjenim državama. Brodovlje Sjedi
njenih država već je otplovilo i blokiralo 
Tamplco, a možda već i bombardovalo. 
Povod ratu bio bi postupak četa pred
sjednika Huerta, koje su zarobile i maltreti
rale vojnike američkog broda »Delphin", 
kad su se iskrcali na meksikanski teritorij/ 
da nabave hrane. Sjedinjene države podigle 
su protest proti ovom činu meksikanske 
vojske i zatražile zadovoljštinu od Meksika 
koja bi se imala sastojati u iskazanju pqt 
časti američkoj zastavi. Huerta se pak iA 
stručava, a Sjedinjene države ne popuštaju^ 
a hoće li se konačno ipak predomisliti H 
se upustiti u ral s jakom velevlasti idemo 
da vidimo.

NAŠI DOPISI.
Trogir, 16 travnja.

Stigao je danas ovde predsjednik 
Zemaljskog Odbora gosp. Dr. Vicko Ivče- 
vić. Na parobrodu je bio dočekan od 
bl*že svojte i od Mlkule Madirazte. Svijeta 
tošta, te i ako se je koji slučajno našao 
na rivi, ukl nio se. Otišao je kući u pra
tnji Mikule. koga on podržaje u Tro
giru valjda »z zahvalnosti za ono što je 
gradjanstvo za njega učinilo godine 1911.

Betina, mjeseca travnja.
U br. 28. „diplašice“ pokušao je naš 

vrijedni pop, da poreče ono što smo o njemu 
pisali u br. 917. Hrvatske Riječi. Najlakše 
mć je kazati,4da je sve laž ili neistina,^nego 
ml smo spremni i da svjedočanstvima potvr
dimo sve ono što se o našem popu I Izni
jelo.

Gola je dakle istina da je s oltara pri
jetio da će iz knjige kršćanstva izbrisati sva
koga koji se ne bude Ispovjedio; osobe koje 
su pokraj oltara bile, spremne su da sve 
potvrde. U „dlplašlcl„ je pisano da nije 
istina da je prećario prestavljače u mjesnoj 
Čitaonici. 0 tome se je govorilo javno po 
čitavom mjestu. Sam je predsjednik govorio, 
da će se ljuto zavaditi s popom radi te 
prevare. Pop je bio u zavadi sa čitavom 
upravom mjesta i sa crkovlnarima zbog toga, 
što je htio samovoljno da bira crkovinare.

Ima pak i svjedoka koji će posvjedočiti 
da premda je kazivap da je član, da članarine 
nije plaćao. Veli naš' pop da mu je nepo
trebno, bilo poslužiti se lažima zbog onih 
40 novčića budući da on ima više. Nego 
kako se onda ispričava da nema postola, 
kad ga je zvao Šime Skevin, na sprovod. 
Trebalo ga je moliti dva do tri puta.

Pop veli da mu poreštinu nije dalo 
nego 8 kuća; bit će svakako malo više, a 
da nije s oltara počeo, govoriti o politici i 
špijunstvu bio bi pokupio maldane cijelu 
poreštinu. Do godine pak, vidjeti ćeš pope, 
daće ponarasti broj onih koji ne će poreš
tinu dati.— Pop još kaže da ne odgovara 
istini, da on ne ispovjeda onoga komu nije 
platio. Ovo je velikarlaž, jer je čitavom 
puku poznato da.Cvijetu Juraš p. Jose i 
Mariju Marin udovu p.,Jvana naš „predobri“ 
pop nije htio ispovjedati. Sin je potonje 
prosvjedovao kod biskupa i tek od tog doba 
•počeo ih ispovjedati.

U istom broju adlplaSlceu kaže se da 
pop nije proti Sokolu ni Čitaonici, a tko je 
drugi nego pop prošle godine poslao dopis 
H. M. br. 3, kojim je stavio u raspru ne 
samo Sokol Betine nego i Murtera. Da ljubi 
pak čitaonicu bio bi se odmah upisao za 
člana netom je došao kao i drugi župnici. 
Još bi imali da o našem popu napišemo, 
ali za danas dosta, spremni da ga drugi put 
poslužimo. >

Kašteil Stari, 17. travnja.
Dopisnik „diplašice“ poručuje, da ml 

neće u buduće odgovarati ne Izadjem li pot
punim imenom.

Glupost je to ^osp, dopisniče i slamka 

za koju se utopljenik u nevolji hvata. Zar 
bi moje ime doprlnieio jedan dokumcnat 
Vaše nevinosti u onom što sam zadnji put 
iznio u „Hrv Riječi“ ili bi možda onda lakše 
dokazali neistinitost moje tvrdnje. Ako u tom 
grmu leži zec, ja sam sasvim oprijećna mi
jenja, jer ako imate dokaza, da podbijete 
ono što sam ja naveo, uvjeren sam da to 
možete i bez moga imena.

Gosp. dopisnik pogodjen u živac i ka
da mu se napipala njegova ahilska peta, 
prekrija se prostim vicevima, kao n. pr. »da 
ima prešnijega posla, nego li sliediti moje 
pisanje“. Vjerujem gosp. dopisniče, nu držim 
da čovjeku mora biti najprije njegov karak
ter, a onda sve ostalo. Odgovarali Vi, ili ne 
odgovarali, lakat je tu.

U Splitu je tirada »Svoj k svomu“, a 
u KaŠtelim »Ali je ča„*

Slverić, travnja.
(Žandar kallgrafični vještak.) Čin 

koji se je dogodio ovih dana u našemu 
$elti slučaj je rijetke nezakonitosti, koji za
služuje da se iznese pred širu javnost. Dne 
,•11. o. mj. došao je stražmeštar Šmit pod 
puškom u kuću Josipa Šiklića; stade po
zivati i vikati na domaćicu, koja je u bla
goslovljenom stanju, pokazivajući joj neko 
pismo, koje da je ona napisala. Kad je ona 
izjavila, da to nije istina, naloži joj da do
nese papir i Crnilo, te da piše što će joj 
ton diktirati. Žena preplašena posluša za
povijed stražmeštra, a kad je napisala po
lovicu onoga pisma, kojega je on držao i 
iz njega diktirao, morala je metnuti ispod 
sadržaja 4 imena i najzadnje svoje. Netom 
je uplašena žena izvršila zapovijedi žan
dara, ovaj uzme papir i ode bez riječi.

0 Čemu se radi ne možemo reći nl- 
^ta sigurna. Na prvi mah izgleda nešto u- 
Ž^sna od jednog organa državne vlasti, ali 
mi se te sumnje nastojimo otresti i mislimo 
davse moguće radi samo o kakvom kali- 
grafičnom vještvu. Ne znamo samo i ne 
razumijemo kako se nešto slična može da 
izvede bez suda i od jednog žandara.

Slučaj svakako zagonetan, a protuza- 
ksnit već u tome, što jedan oružnik pre
koračuje kućni prag, a da ne pokazuje na
log suda.

Mi ovo iznosimo pred javnost i tra
žimo da poduzme korake, i povede izvide.

IZ GRADA 1 POKRAJINE.
Zapljena i njeni razlozi. Poslovni 

broj Pr. VI 7-14-1. U Ime Njegova Veličan
stva Cara! C. k. Okružni Sud u Šibeniku, 
kao nadležni Sud u tiskovnim poslovima, 
riješavajuć o predlogu 5. travnja t g. po
slovni broj Ss 7-14 c. k. Državnog Odvjet
ništva u Šibeniku u nejavnoj sjednici, Su
dio je:

' I, Sadržaj;
1) ulomaka članka »Naš Nacionali

zam* ;
a) koji poćimije riječima „Dok dru

gi....* do „....ni pripravni za nju“;
b) od riječi „Dok su dakle....“ do 

„....ni prihvatio“;
2) ulomka članka »Austrijanci i Ru

munji“;
od riječi „Ta tako je ikada....“ do 

„....U jednoj kulturnoj državi“;
periodičnog tiskopisa „Hrvatska Rieč* 

broj 924 objelodanjenom u Šibenika dne
4. travnja 1914, u tiskari „Hrvatske Tiskare“ 
odgovornog urednika Dr. Jure Jur’n sadr
žava ad 1) skrajnosti prestupka po §. 305 
K. Z. a ad 2) onog po §. 300 K. Z. i čl. 
IV. zakona 17/12 1862 br. 8 ex 1863 I. d. z.

II. Potvrdjuje se Izvršena zaustava.
III. Zabranjuje se daljnje raširivanje 

zaustavljenog članka.
IV. Naregjuje se uništenje pohvatanih 

primjeraka i onih koji će biti pohvatahi, 
ražmetnuće odnosnog tipografičnog stroja i 
objejodanjenje odnosne presude.

Razlozi.
ad 1) Nastoji se zavesti rha djela ne- 

ćudoredna i po zakonu zabranjena (§. 305 
K. Z.).

ad 2) Nastoji se poticati druge na 
mržnju I prezir prama oficirskom zboru kao 
dijelu oružane državne snage (§. 300 K. Z. 
i Čl. IV. zakona 17/12 1862 broj 8 ex 1863 
i, d. z.).

Prama tome- u smislu propisa §§ 36 
1 37 Zakona o Štampi i §§ 485, 486 I 493 
K. P. izdata je ova osuda. -

C. K. Okružni Sud u Šibeniku, odio VI 
dneva 8. travnja 1914.

Potpis nečitljiv.

Sretan Uskrs želimo svim pra
voslavnim Srbima i Hrvatima!

Juriš na „ Hrvatsku Tiskaru “i 1 zbi
lja mora se nazvati pravim jurišem ono, što 

diplaški kolovogje poduzimlju proti našoj 
tiskari, koja je — kako je poznato — smje
štena u jednoj kući općinskoj* unajmljenoj 
u svoje doba putem javne družbe. Naša 
tiskara golem lm je trn u oku, pa hoće po 
što po tb, da je iz općinske kuće maknu, 
kao da bi naša tiskara prestala bitisati, kad 
bi se to i dogodilo. Vidi se po tome kolike 
su to kukavice, al još se bolje vidi po sred
stvima, koja u tu svrhu upotrebljuju. Prije 
svega netom kao odbornici dogjoŠe na op
ćinu, prva im je briga bila da se osvete 
„Hrv. Sokolu“ i »Hrv. tiskari“, te ižmegj 
ostalog podniješe predlog eraru ratne mor
narice za zamjenu kuće, gdje je naša ti
skara s drugom kućom istog erara. To lm 
nije upalilo, kao što ni utok na Zemaljski 
odbor prikazan od onog istog delije, koji 
je u svoje doba na dražbi dostao se dotične:, 
kuće za našu tiskaru. Kad vidješe, da ne 
mogu ništa usilnim načinom, pokušaše pre- 
vejanstvom, a u tom im dakako poslužio do
bro pop-kanonik Karadjole, koji polovicom 
ožujka o. g. prikazuje općinskom Upravite
lju podnesak kao gradski župnik, u kojem 
kaže, da još od g. 1906. reflektira kupiti tu. 
kuću na ime nadarbine Gospe od Kaštela} 
te da bi imala služit za župski ured, arhiv 
i stan. Od najmovine općina bi imala veoma 
bolji prihod. Megjutlm ni prevejanstvo nije 
moglo, pa je sad poduzeta u istu svrhu. 
diplomatska akcija, povedena naravno ini
cijativom c. k. konfidenta, a pod takom iz
likom, da bi se vrag jedva sjetio, kamo to 
smjera. U Šibeniku bi se imala ustanoviti 
elektro-tehnička škola i za,tu školu, vidite* 
baš je najpodesnija općinska kuća, u kojoj' 
je naša tiskara. O toj podesnosti mogao se 
najbolje jutros uvjeriti ministerijalni odasia- 
nik ad hoc, koji je u društvu sa gosp. Ka
milom Tončićem i opć. upraviteljem pom
njivo tu kuću razgledao. — Zar ne, lijepo, 
fino, diplomatsko iznašašće I Dok se sve to 
kuha i miješa, glavni suradnik diplašice urbi 
et orbi pripovijeda i baja, da će Drinković 
prodati hrvatsku tiskaru Srbima ža 30:000 K, 
samo da se to bolje prekrije diplomatska 
rabota gospodara mu konfidenta. Pazit ćo- 
mo kakvim će uspjehom roditi ova jutroš
nja komisija, pa u jesnom slučaju c. k. kon- 
fident moći će ponosno da zabilježi u svoji 
raboš I još jedan veliki uspjeh svog zasluž
nog i dičnog djelovanja za grad Šibenik.

Još o javnoj sablazni. Mi smo vjer
no prikazali što se dogodilo za obhoda ve
likoga petka iz prevelike revnosti.... Onda 
smo donieii kako je biskup obećao stano
vitoj gospodi zadovoljštinu, koja da će im 
biti saobćena preko kanon. Karadjole. Tu 
zadovoljštinu danu gospodi, a zanlekanu 
težacima, donieii smo doslovno, a znači da 
se prema težaku može biti — po mnienju 
biskupa — bezobziran, ali prema gospodi 
se mora imati l ter kakove obzire radi iste 
stvari radi koje sef težaka psuje i grdi.

Na sve ovo sada dolazi liepa. Kanonik 
Škarpa jutros je susreo jednog suradnika 
našeg lista, te mu izkazao, izpričavajuć se, 
da on nije dao onu izjavu, niti je na istu 
ovlastio koga. Ta izjava dana onoj gospodi 
da je učinjena bez njega i preko njega od 
kanonika Karadjole., On da je pozvao gosp. 
Karadjolu da javno izjavi kako je došlo do 
njegove izjave, ali da je on odgovorio da 
toga neće učiniti. Gosp. Škarpa nije imao 
dovoljno rieči da ožigoše postupak gosp, 
Karadjole, koji da je radio kao „ugursuz“.

Gosp. Škarpa je nadodao da bi piša
nje »Hrv. Rieči“ bilo skroz opravdano, kad 
bi on doista onaku izjavu dao, ali da on 
te izjave nije dao, kako je gosp. Karadjole 
prikazao.

Mi se u ovaj spor o izjavi nećemo 
prtiti. Stoji samo da se nije smjelo sa strane 
biskupa gospodi onako izpričati, a težaka 
omalovažiti.

Stoji da je biskup obećao onoj go
spodi da će im poslati po gosp. kanon. 
Karadjoli zadovoljštinu. Zadovoljština je nji
ma u istinu dana a u isto doba su bili u- 
vriedjeni svi težaci i od njega i od onoga 
koji je zadovoljštinu dao.

. Prema izjavi gosp. Škarpe on ne bi 
bio dao one zadovoljštine gospodi, on ne 
bi bio ovlastio na istu nikoga. Dakle ili je 
mistifikator biskup koji je zadovoljštinu o- 
bećao preko gosp. Karadjole te ovoga u tu 
svrhu s gotovom porukom poslao, ili je 
gosp. kanonik Karadjole mistificirao.

Ili .to .ili gosp. Škarpa nepravedno o- 
krivljuje i starešinu i kolegu,

Imadu sva tri rieči Za nas je glavno 
da smo kao uvjek istinu kazali.

Ratno brodovlje u šibenskoj luđi 
Jučer popodne stiglo je odijeljenje ratne 
mornarice saštojeće se od slijedećih krstaša, 
destroyera i torplljarka: Sankt Georg, Ad
miral Spaun, Tatra, Csepel, torpedača br. 
59, 69, 72, 29, 30 1 2 tendera. Zadržati će 
se nekoliko dana.



. Nečovječno postupanje. Kada je u 
četvrtak Dr. Braun doznao, da se Dr. Pini 
i Dr. Dobrota nalaze u pogibelji života, 
telefonirao je upravitelju lučkog ureda g. 
Selestrinu, moleći ga najuljudnije da im 
pošalje kakav parobrod u pomoć, na što 
je gosp. lučki upravitelj odvratio da bez 
službenih viših naloga on ne će ništa ura
diti, i da to nijesu njegovi posli. Treba da
kle po shvaćanju g. Selestrina počekat! 
prije da stigne viši nalog, a da se utoplje
nicima tek onda priskoči u pomoć,

. Tomo vitez Corsovich. U Trstu je 
umro poznati u trgovačkom i industrijalnom 
svijetu, brodovlasnik Tomo vitez Corsovich. 
Pokojnik i ako se nije javno isticao sudje
lovao je i podupirao našu borbu u Trstu. 
Novčano Je pomagao potrebama političkog 
društva, a družbe „Ćirila i Metoda" često 
se je sjećao.

.' Bio je rodom Dubrovčanin. Počivao 
u miru!

Hrvatskom sokolu u Mandalini, pri-? 
godom njegove desetgodišnjice darovaše 
braća /šibenski Sokolovi:: Adam Budimirović 
K 5.—, Krste Baljkas K 5.—; Vladimir Bla- 
žević K 1.—, Karlo, Pajor K 1.—, Krste 
Sekulić K 1.—, Krste Klarić K f.—, Aleksa 
Manjan K 1.—, Ivan Zodć K 1.—,, Mirko 
Peršin K l.-£ Srdačno zahvaljuje uprava.

Hrvatski Sokol u Murteru obdrža- 
vao je svoju redovitu glavnu godišnji skup
štinu na kojoj je birana za, g. 1914. Slijep 
deća uprava: Andrija Mudronja starješinom,' 
Josip Juraga podstarješ., Krste Papeža taj- 
nikom, Grgo Juran blagajnik, Jakov Jelić 
vodja/ Stipe RameŽa, Toma Kovačev i An
te Turčinov odbornici;

Primljeno je dosta; zaključaka a oso
bito o vježbama i izletima u suglasju o d- 
nima poprimljenih na župskoj skupštini.

Preporučamo, da se što prije prirede 
župski Izleti, a osobito onaj u Tijesno. Mi 
smo se ovamo medjusobno već dogovorili.

Zdravo!

Vojnički analfabetski tečajevi. Do- 
znajemo, da će doskora biti kod hrv. pu
kovnija uvedeni vojnički analfabetski te
čajevi, a za njihovo uvedenje ide zasluga 
dalmatinske zastupnike, koji su ovih dana 
pohodili ratnog ministra te mu kao svoj 
zahtjev predali opširnu predstavku ABC 
društya hrv. sveuč. gradjana za pouku anal- 
fabeta, u kojoj se traži uvedenje tih tečajeva. 
Ratni; ministar obećao je1 zastupnicima, da 
će se njihovu zahtjevu u najkraće vrijeme 
fidovoljiti.

Moramo priznati, da je i ovo jedna 
he mala zasluga ABC društva.

Dubrovnik za Družbu Ćirila i Me
toda. Na drugi dan Uskrsa bila je u Bon- 
dinom kazalištu u Dubrovniku akademija u 
korist naše družbe. Posjet akademije nije 
bio baš onakav kakav je morao da* bude, 
ali obzirom na češće zabave pa i gostova
nje osječkog kazališta do pred Uskrs, oda
ziv je bio ipak povoljan. Materijalnih uspjeh 
je dobar: preko K 1600 — čisti je prihod.

Dubrovnik se često puta u zadnje 
doba iskazao u radu za družbu i obilne 
svote poslao za hrvatsku Istru, što može 
da bude na čast ovom gradu, a T dobar 
primjer ostalim našim gradovima. Podruž
nica Ćirila razvija sve veću djelatnost, što 
je u prvoni redu i jedino zasluga presjed- 
niku g. Dr. B. Raše. Dužnost je samo cijele 
omladine da ga podupre i veliki dio svoga 
rada koncentriše u ovoj instituciji, koja je 
u Dubrovniku najzgodnije polje rada naše 
mladosti.

Čujemo da i ovoga ljeta misle prire
diti još jednu veliku zabavu za Družbu.

Mi ponovno upiremo prstom u ovaj 
grad uWojemu se bez buke sakupljaju lijepe 
svote za hrvatske škole, kao najbolji odgo
vor na talijanske ispade u Trstu i Istri.

Kalendar ABC društva. Hrvr na
rodni kalendar, koji je prošle godine doživio 

koliki uspjeh, izdaje društvo f ove godine. 
Sa svih strana već stižu prinosi od sarad- 
nika, medju kojima su sve poznatije naše 

|mladje sile. Molimo prijatelje pučke pro-

STECKENPFERb
Sapun od Ijlljanovlne 
od Bergmanna & Co., Tetaohen na Labi 

svakim je danom obljubljeniji, te.se sve više 
širi radi svog priznatog djelovanja protiv sun
čanih pjega i dokazane rienadkriijivosti ža 
racijonalnu njegu kože i ljepote,

Tisuće priznanica. Mnogo ' odlikovanja I 
Oprez kod kupovanja I Neka se JLasrlfilto 
pazi na. oznaku „STECKENPFERD“ i na pot
puni naslov tvrdkel Po 80 fil. u ljekarnama 
drogerijama i trgovinama mirodijama i t. d. 
Isto je tako izvrsno sredstvo Bergmanov IJi- 
ljanov creme „Manera8 (70 fil. tuba) van- 
redno za uzdržanje bijelih i nježnih ruku 
gospodja. 

svjete, da svoje sastavke, za koje misle da 
bi trebali ući u kalendar, pošalje na ABC 
društvo. Zagreb, Medulićeva ul. 11. Ujedno 
preporučamo našim rodoljubnim novčanim 
zavodima i tvrtkama, da oglase u taj kalen
dar te tako doprinesu nešto za podizanje 
prosvjete našega naroda.

VII. iskaz darova „Hrvatskom Škol
skom društvu“ u Trstu. Potpisano je pri
milo sa zahvalnošću do 9. IV. t‘. g. slijedeće 
daljnje doprinose: Društvo bank. Činovnika, 
Zagreb, K 32.^, učenici gpsp. škole, Gla
vica kod Knina, Brčka, K 6.—, Realna gim
nazija, Bjelovar, K 102.—, Aleks. Jakčin, 
Brčka, K 2.—, Ante Lukšić, Kuna, 10.^ 
„Hrv. akademski klub“, Split, K 400.— 
(usve dakle 1000.—), „R. Novi^List“ K 20.80, 
činovnićf „Prve hrv; štedionice“, Zagreb, 
K 132.—, kap. Pero Harlović, K 100.—, 
V.a razr. ženskog liceja u Zagrebu po gdjici 
Stulh,ofer K 32.—, Fran Krajan, Senj, K 10.—, 
„Hrv. narodna Zajednica“, Bos. Novi, K 5.—, 
Toni Jugović; Daruvar, K 2.—, Gimnazija 
u Varaždinu K 61.72, Hrv. pjev, društvo 
„Kolo“ u Zagrebu K 114.—, Ante Franić, 
Zadar, K 10.—, Ante Iveta, Split, K 5.—, 
Drag. Mestrić, Zenica, K 7.- , Ante Slavić, 
Galac-Bugarska, K. 5.—,.„Novosti“, Zagreb, 
I. obrok od sabranih darova K 600.—, Pa- 
škbje Kraja, Sisak, K 5.—, Dulčić Ante 
sudb. pristav, Livno, sabrao K 39.60 (da
rovaše po JK T. Pipić, A. Milić, A. 
Dulčić, po K 2.— F. Mihailinović, A. Mati- 
šić, D. Katalinić, po K 1.— Dragica Mihai- 
lindvić,; g.ca Freškura, g.ca Jamac, Dr. S. 
Diamant, C. jaillet, B. KremenoVić, J. Ko- 
marek, N. N., D. Mioč, po K 10.— Dr. I.' 
Tudor, K 5.^- Ot. Mešeg, K — .60 F. Mil- 
ković), Kuiš Petar, Bol na Braču, K 3.—, 
Medanić Tomo, p. kap. Trst, K 1.—, Gjor- 
gje Petrović NjeguŠ sabra nedju gimnazijal
cima u Kotoru K 97.18, „Hrv. štedionica“ 
u Trstu darovala od čistog dobitka po
slovne godine 1913. K 500.— Zadnji iskaz 
K 3920.30. — Današnji iskaz K 2302.30. — 
Dosada unišlo od darova K 6231.60.

Pošto su nas s mnogih strana zamo
lili, da o darovanim doprinosima u počast 
uspomene kojega pokojnika obavijestimo 
obitelji dotičnih pokojnika, molimo sve do
brotvore našega društva, da nam odsada 
šalju uz darovani iznos takodjer točan na
slov osobe ili obitelji, kojoj bi imali javiti, 
da je dotična svota bila podarena u pome- 
nutu svrhu.

„Hrvatsko školsko .društvo“ u Trstu, 
ul. Lavatoio br. 1. I.

Koncerat u kafani „Krka“. Vlasnica 
hotelu „Krke“ pobrinula se je za zabavu 
svojih gosti i dobavila vrijednu družinu koja 
priredjuje jutrom i večerom koncerte.

Umjetnik Retta, 12. i 13. priredio je 
g. Retta dobro posjećene svoje originalne 
predstave u kazalištu Mazzoleni sa zani- 
mivim rasporedom iz Telepatije, Hipnoze, 
Koncertnog risanja, Trbušnog govora i Ilu
zija.

Predstava je tekla da nemože biti bo
lje a naročito udivljenje publike pobudio 
je sa svojim mitničkim aktom koji izvodi 
neobičnom elegancijom i spretnošću. Zavr
šetak njegove predstave manevar zastava 
sviju naroda, jedinstveno ga preporučuje 
hrvatskoj publici, koja mu je burnim aplau
zom i učinila dostojne ovacije.

Telepatički experimenti sa kristalnim 
časovnikom, , Aladinava čudotvorna lampa, 
Cezarova kocka, leteći časovnici jedinstvene 
su atrakcije a hipnotičko djelovanje daje 
njegovim predstavama neobično privlačivi 
karakter.

Iz obzira na njegovu zaista veliku 
umjetnost a pošto je on i jedini Hrvat na 
ovome polju, to ga našoj publici najtoplije 
.preporučujemo.

Kradja u crkvi. U noći izmedju 17. 
i 18. t.mj. po nestala je škrabica iz crkve 
samostana sv. Lovre. U škrabici je bilo po 
prilici db24 krune od lemozine sakuplje
nog novca; Sumnja, se da je ta kradja po
činjena od osobe, kojoj su dobro poznate 
tajne crkvene i samostana. Redarstvo iz- 
tražuje. *

Izgubljeno — nadjeno. Tko je iz
gubio jednu kožnatu ručnu kesu, i u njoj 
jednu novčarku sa nešto novaca i dva rup
ca, neka se prijavi redarstvenom povjere- 
.ništvu.

Našao se je snopić ključeva. Čigovi 
su, neka se prijavi redarstvu.

SITNE VIESTI.
-4" U beogradskoj vojnoj akadeniji 

su se-pitorhćl Vladimir Bojanović i Gjor- 
gje jovanović. koji su bili osudjeni na 
strogj zatvor, ubili iz svoga službenoga 
revolvera. Motiv čina .je ne poznat

— U solunskom području Štrajkuje 
svega 26.000 radnika ,u fabrikama duhana. 
Oni zahtijevaju povišici.' nadnice, sniženje 
radnog vremena, bolesničko osiguranje, 
kontrolu radionica po) ogranima svoje stru
čne organizacije i t. d.

B— U Prachaticama je počinio samo
ubojstvo trafikant Pegina i ostavio u opo
ruci 140 hiljada kruna „Češkoj matici 
školskoj“.

— Nadliječnik opće bolnice u Kra- 
kovu prof. Droba inficirao se jekodope- 
racije- jednog bolesnika^ te je umro.

— Islandski ribari zaustavili su jedan 
njemački parobrod i posadu svladali. Ka
petana su pustili na slobodu iza kako je 
platio K 2850. Ministarstvo izvanjskih po
slova Njemačke’' 'poduzet će radi ovoga 
korake.

— Društvo „pravih ruskih ljudi“ u 
Odesi poslalo je brzojav na cara Franja 
Josipa u kome ga mpje da obustavi proces 
koji se vodi proti Rusinima radi veleizdaje. 
Istodobno se obraćaju na njega da bi po
milovao osudjenike uu procesu u Marmaros- 
Szigetu.

RAZNE VIESTI.
Predavanja Miss Pankhurst. Poz

nata i najratobornija sufražetka Pankhurst 
putuje Evropom i drži predavanja o žen
skom pokretu u Engleskoj, a napose o nji
hovom zahtjevu političkih prava. Početkom 
ove sedmice predavala je u Budimpešti. 
Govorila je o historijatu pokreta, njegovom 
značenju i opravdanosti. Upozorila je na 
socijalni položaj engleske žene i prikazala 
u tančine bijedno stanje engleskih radnica, 
koje za težki Svoj rad primaju sedmičnu 
nagradu od samih 5—6 K. Uzrok srestvima 
kojima se danas bore sufražetke povod je 
policija, koja da protUhjima postupa ne
čovječno i kud i kamo4 gore nego sa mu
škarcima.

Sada predava u Beču, a zatim kreće 
u Njemačku. Policija u‘Dresdenu već joj 
je zabranila predavanje. ‘Hoće li gospodja 
Pankhurst uspjeti popularizovati ovaj po- 
kret i za nj zagrijati žene ostalih evropskih 
država, ne znamo.

KNJIŽEVNOST I PROSVJETA.
Spomen o 50-godišnjici smrti Ante 

Botića. Hrvatki akad. klub u Spljetu iz
dao je ovu brošuru, a sadrži proslov dr
žan na proslavi u Spljetu i Botićevu 
„Marjanska vila i Hrvatska“, koji se je 
komad takodjer odigrao na :dan proslave. 
Prosio je lijep a svršava: „U našem na
rodu u našoj literaturi^ i umjetnosti nema 
dvije sličnije i jedinstvénije duše neg Što 
su Botić i Meštrović. Jedan ! drugi sinovi 
su siromašnih pučana; Jedan i drugi ve
liki su po svojim idejam i djelima. Jednom 
i drugom isti je cilj, išta svrha. Jednog i 
drugog nadahnula je pjesma o boju na 
Kosovu i o ostalim našim junacima. Oni 
šu najbolji dokaz o'J svemožnosti našeg 
narodnog duha i naše narodne pjesme. 
Slava Botiću I — Živio Meštrović !

Brat je mio kpje vjere bio, iz
dala spljetska društvena tiskara. Knjižica 
je zgodna i mi je preporučamo našim 
prijateljima, kao srestvo popularizovanja 
ideje narodnog jedinstva Srba i Hrvata u 
našim pučkirp slojevima. Motto ’ su knjižici 
tri stiha Petra P. Petroviča Njegoš i zani- 
miv citat iz djela Eugena Kvaternika:

Ne pita se ko se kako krsti, 
No čija mu krvca grije dušu, 
Čije ga je mlijeko zadojllo.

■ Petar P. Petrović Njego! 
vladika i knez crnogorski.

Srpskim, bratskim narodom 
s kojim gp/forlmo jedan te 
isti jezik, jedna nam je te 
ista književnost, jedna te 
ista zadaća, jedna'te ista 
budućnost.

Eugen Kvaternik 
utemeljitelj stranke prava.

„Smrt Smallage Čengića“ u talijan
skom prevodu. Kanonik u Makarskoj don 
Vladimir Bakotić preveo je Mažuranićev 
glasoviti epos „Smrt Smailage Čengića“ na 
talijanski jezik, i to u stihu i metru, kako 
je u originala Prijevod je posvetio uspo
meni svoga oca nadzornika Bakotića, autora 
»Raje“.

Naši umjetnici. Porota francuskog 
društva umjetnosti u Parizu „Société natio
nale des beaux arts“ primila je u salon 
radnju' hrvatske kipa^ce Ive Simouovićeve. 
U medjunarodnoj izložbi u Mlecima izložlće 
svoje radnje Ivan Meštrović, te je u tu 
svrhu iz Beograda otišao u Mletke.

Glavna skupština „Matice Hrvat
ske“ u Zagrebu za godinu 1913. održaće 
se u nedjelju 26. u dvorani glazbenoga za
voda, Gundulićeva ulica br. 5, u 10 sati u 
jutro s ovim dnevnim redom : 1. Besjeda 
predsjednikova. 2. Izvještaj tajnikov. 3. Iz
vještaj blagajnikov. 4. Izvještaj' revizlonal- 
noga odbora. 5. Izbor trojice odbornika 
književno-umjetničkoga odbora, izbor pot
predsjednika i jednog odbornika u gospo
darski odbor i izbor trojice zamjenika. 6. 
Predloži, članova, koji se najkasnije 8 dana 
prije glavne skupštine pismeno prijave od
boru „Matice Hrvatske“. Pravo glasa imaju 
članovi radnici i oni zakladnici, koji su 
najkasnije dan prije glavne skupštine pot
puno uplatili zakladninu.

Mjesto kućanice
traži inteligentna mladjai udova vješta, mar- 
Ijiva te štedljiva ü syakom pogledu, kućan
stva, k starijem dobro situirauom gosp. Ćj. 
ponude pod „Udova Ingeniura" Poste- 
restante, Šibenik.

Prato oružje 
protiv svih neprija
telja voćnjaka i vi
nograda jesu novo 
konstruirani zako
nom zaštićeni i na- 
gradjeni

Vinogradarske (Peronospora) 
Štrcaljke (System Jessering) 

dvostruko djelujući lozovni sumpornik 
„Exakt“, vrlo fina zraka, nik. popravka.

Jeftino, Praktično, štedljivo.
Tražite gratis prospekt o sveukupnim 
prinovama nosiljkam itd. Stotine pisama 
priznanja. Preko 30.000 komada u porabi. 
Josef Jessernig, Stockerau kod Beča. 

Traži se rasprodavač.

•C3OOOD 1 1 QC3C3CM3«

§ OBjnvm îg Dajemo na znanje p. n. obćinstvu da smo otvorili g
FRObnju vapnauz slijedeće cijene:

100 kg. živoga vapna K 2*60

100 „ gaženoga „ K 2*—
(Franko Tvornica Crnica r Šibenik).□ Naručbe upućuju se na adresu: q

0 ZZ BflTTIGELLI i ROSSI - ŠIBENIK = 0
0 0
Z Sa veleštovapjem Z
q Peć za proizvadjanje vapna u Šibeniku. g
•C3OOO0..................— DOC3OC3S

U U

AUTO- 
= GARAGE 

axxtorrxolt>ila.Javljam p. n. obćinstvu da sam otvorio 
autogarage i najam automobila novih, vrlo elegantnih za 4 i 5 osoba.
Cijene veoma umjerene. Telefon br. 61.

žilico Rotssii.

„IXtxIsol“
od Bergmanna & Co. Dečin 

n/L (Tetschen a/E)
jest i ostaje nedostiživo i naravno 
sredstvo za bojadisanje vlasi i 
brade. Dobiva se u plavim, sme- 
djim i crnim bojama u svim lje
karnama, drogerijama i trgovinam 

■ mirodija.

Cijena boce K 2-50

VELIKA ZLATARiJA 
« Gi.PLANČiĆ *
Vis=STARIGRAD=Velaluka

40-50 kruna sedmično
može da zasluži svaki čovjek bez ikakvog 

kapitala i bez gubitka u svom zvanju. 
Pobliže baviesti daje badava

Kbnighof a/d Elbe 616;

Hrvatske narodne poslovice 
uredio V. J. ŠKARPA. Ciena knjizi 
broširano K 5 —, a uvezano K 6-—. 
Nabavlja se kod „HRVATSKE TISKARE“ 

u Šibeniku i u svim knjižarama.
----------------------- a — ----------------------------

Sjećajte se Družbe
SS. Ćirila i Metoda.



El 
1 .o3 & »nas

(3 s nstfoalsT Rietka prigoda !
Radi dgromne zalihe, uz snižene ciene od 25°|0, može svaki nabaviti gotovih odiela i 

—------ “------- ------------------------------------kabana najnovijeg kroja-------------------------------------------------------  

O Postola za gospodu; šešira svakovrstnih za gospodu Q 
----------------------------------------------------- samo kod trgovca -----------------------------------------------------  

PIO TERZANOVIĆ - ŠIBENIK.

Mro naime 
„DALMATIA“ 

uzdržava od 1. listopada 1913. sliedeće 
glavne pruge:

Trst—Metković A(poštanska) ....
Polazdk iz Trsta ponedjeljak u 5 sati posl.podne 
povratak svake subote u o30»aii prije podne, 

Trst—Metković B (poštanska)
Polazak iz Trsta u četvrtak ii 5 sati poslie podne 
povratak svakog utorka u 630 sati prije podne 

Trst—Metković C (poštanska)
Polazak iz Trsta u sabotun 5 sati poslie podne 
povratak u četvrtak u 630- sati prije podne.

Trst=Korcula (poštanska^
Polazak iz Trsta u srijedu u 5 sati poslie podne 
povratak u ponedjeljak <u 6.30 sati prije podne.. 

Trst—Šibenik (poštanska)
Polazak rz Trsta u petak u'5 sati-poslie podne 
povratak u četvrtak u 6 sati prije podne. 

Trst—Makarska (trgovačka)
Polazak iz Trsta u utorak u 6 sata pbšHe podne 
povratak u nedjelju u .1.15poslie.podne.

Trst—Vis (trgovačka)
Polazak iz Trsta u subotu, u 7 sati pos. podne 

^sovratak svaki četvrtak u 7.15 pos. perine .

■■ :■ ■
„HERCEG-BOSNA“
ZEMALJSKI OSJEGURAVAJUĆI ZAVOD ZA BOSNU i HERCEGOVINU,

Ravnateljstvo za Dalmaciju i Istru SPLIT, Marmontov trg. Telefon br. 149

Središnjica
SARAJEVO

DIon. glavnica 
K 4,000.000 I

 Podružnice : 
Osijek, zagreb, 
Rteka, Beograd.

Zavod preuzima osiguranja ; a) protil požaru, (makar ga i grom prouzročio 
na zgrade, tvornice, strojeve, gospodarske i obrtne zalihe, robu, pokretnine, 
šipku itd. b) proti štetama'od tuče Uz naknadu potpune štete ; c) prbti 
nezgodama za pojedinačno, kolektivno (skupno), odgovornosno osiguranje 
itd.,. kao, i proti nezgodama djece; d) protiv provalne kradje; e) proti 
razbijanju stakala; f) proti štetama od prevoza robe vodom, kopnom i 
željeznicama; g) na ljudski život i to: osiguranja za slučaj smrti, mješo
vita odnosno osiguranja za slučaj doživljaja i smrti, osiguranja miraza, 

'životnih; renta, udovnina i uzgojniha.
premije osiguranja računaju se posVe uisKo» ?tele je isplaćuju brzo i 
galantno! Zastupstva u sVim gradovima i Većim mjestima primaju ponude 

za sVe Vrsti* osiguranja^
Jedino jugoslavensko dioničko poduzeće za osiguranje«

Ravnateljstvo u Splitu daje ina zahtjev rado sve upute.

■

»
IMF

„CROATIA“
osiguravajuća zadruga u Zagrebu
jedini je domaći osiguravajući zavod, Utemeljena g. 1884.

DUŽNICI, ŠALJITE PREDPLATU

CENTRALA: Zagreb, u vlastitoj 
palači, ugao Maravske 1 Prera- 

1 dovićeve ulice.

PODRUŽNICE i GLAVNA ZA
STUPSTVA : Oslek. Rieka, Sara

jevo, Ljubljana 1 Novisad.

Podružnica u Trstu, Via del Lrvatoio br. I., II. kat
Telefon 25-94

Ova zadruga prima uz povoljne uvjete sliedeće 'vrsti osiguranja:

1. Na ljudski život:
1 ., Osiguranja glavnica za slučaj doživljaja i 1 smrti.1
2. Osiguranja miraza.
3. Osiguranja životnih renta.

II. Protiv šteta od požara:
1. OSIGURANJA ZGRA'ĐA (kuća, gospodarskih '’zgrada; tvornica 

industrijalnih poduzeća).
2. OSIGURANJA POKRETNINA (pokućstva, dućanške'robe, gospo>- 

darskih strojeva, blaga Itd.),,
3. OSIGURANJA-«POLJSKIH PLODINA (žita, sijena itd.).

IIL Staklenih ploča protiv razlupanja.

—&Kupujte =—■ 
ništa drugo proti

nafaladu, hunjavicu, katar i 
grčevitom kašlju do li

Kaiserove 
prsne karamele 
> jele?
® kop Sli Ugodna teka.

Alfin vjerodostojno popraćene 
UIUU sviedočbe liječnika i pri
vatnika zajamćuju sjeguran uspjeh.' 

jedan o^iot 20 i 40 filira.
Jedna kutija' 60 filfra?

Naručuje se kod:
CARLO RUGGER1, cent drogerija 

i VINKO VUČIĆ,"drogerija ' 
u Šibeniku * 

kao i u svim ljekarnama 
24-90

CENTRALA U TRSTU
Via della Cassa di Risparmio 5 

(Vlastita kuća)

sijskeg -zavoda Kraljevine 
Dalmacije plativi 1/11. kao 
i uvučene žaložnlce u- 
novčuju se -kod

f JADRANSIMANIE
u Trstu 1 svih
njezinih po-
družnlca.

Naslov za brzojave: „JADRANSKA“.

Pretinci (Safes) za čuvanje' vriednota u Čelinčbj 
sobi (Tresor) sa posebnim ključevima za klijente, u 

kojim se pretincima može držati svakovrsne vrijednosti.

Uložne -knjižice - Po
hrana i administracija 

vrijednosnih papira. — Ku-

Zamodska imovina u svim poslovnim granama Iznosi 
Prihod premija s pristojbama . . . . . ’A4.; ..U. 
Isplaćene odštete od postanka zavoda . <..................

K 3)013332:66
K 1,486.297.56
K 5)624.162.96

PODRUŽNICE: Dubrovnik - Kotor -
Ljubljana - 'Metković - Opatija - 
Šibenik Spljet f Zadar.
Kuponi žaložnica Zemljišno vere-

Sjo5M Bweflnici i akviziteri Ma se uz jmoWTOte-
Zastupstvo za Šibenik i okolicu

VLADIMIR KULIĆ - ŠIBENIK

Prva slavenska tvbrriica ura za tornjeve

FKANJO MORAVÜS, Brao

H F

poprodaja tuzemnih i inozemnih 
vrijednosnih papira, te devisa i 

valuta. — 'Osiguravanje efekata proti 
gubitku na tečaju pri vučenju. — žiro 

računi i tekući računi. — Unovčivanje mje 
nica, dokumenata, odrezaka i Izvučenih vrijed- 

iid8nl6 papira, [f- Kreditna pisma čekovi, vaglia, 
naputnlće. — Predujmovi 1 zajmovi na vrijednosne 

papire, dionice srećke, robu (Warrants), brodove i t. d.
Gradjevne vjeresije. ‘ =

(Moravska)

ČUVENE
Cjenici'šalju

■Nova ulica br. 25.
tvori 1 ta^ašilje

Ure za crkvene zvo
nike, dvorce, škole, 
tvornice i viećnice, 
samo u Izvrstnoj Izradbi vrlo 

jeftino.
NADZORNE URE. 
se na zahtjev badava, j

Najviše odlikovanje za izvrstne proizvode.
= I Z V O Z; — ~ -

HRVATSKA TISKARA S?BEWK STDALMACIJA

Veliko skladište svih vrsti tiskanica za župske i obćinske urede, 
Izradjuje sve vrsti posjetnica; poziva za zabave i koncerte, 
jestvenike, diplome, cienike, protokole, brošure, itd. itd.

— Svi poslovi izvršuju se najvećom preciznošću i vrlo brzo. - .

Vlastita kniJeove7 li i P opskrbljena svim potrebnim i najmodernijim stroje- 
* 1 3 11 L d n li j 1 g U V C 111 V a vlma kao ^onim za rezanje7 perforiranje, pozlaćivanje 

Itd. uvezuje sve crkvene knjige, Missale, protokole,-brošure,:te sve,, radnje u knjigovežku struku zasjecajuće.


